
странство Обломовки, которая приобретает форму круга, и связывает ее ме­
стоположение с Востоком, а, следовательно, с Эдемом, находящимся на Вос­
токе. Рай -  также ограниченное пространство. Но этот рай в Обломовке по 
сути является адом, т.к. имение наполнено, с одной стороны, бессмысленной 
суетой, а, с другой стороны, вечным сном, который ассоциируется со смер­
тью. Рай для человека здесь только потому, что никто из обломовцев не 
представляет себе, что кто-то, где-то может жить лучше.

Однако Гончаров использует не только пространственные элементы 
мифов о рае и аде, но и другие аспекты этих мифологем. В произведении 
можно обозначить наличие таких структурных элементов мифологемы рая 
как: Обломовка как благословенный уголок с прекрасной природой; инфан­
тилизм Обломова, его доброта, безобидность, неопытность и невинность; 
мечта героя о саде (рае); мотив покоя, заимствованный из мономифа о рае; 
напоминание жизни Обломова о жизни Адама и Евы в раю до их изгнания из 
Эдема. Эти мотивы восходят к древнему мифу и являются не только темати­
ческими, но и структурными элементами романа Гончарова «Обломов».

Также в «Обломове» можно выделить элементы мифа об аде. Этими 
элементами являются: мотив оврага, жары, угара, разгрома, суеты, греха, 
бездуховности, анализ которых позволяет проникнуть в суть познаваемых 
событий и явлений.

Следовательно, постижение пространства, в котором живут герои в ро­
мане И.А. Гончарова «Обломов», позволяет глубже понять суть изображае­
мых событий и явлений, отношений между людьми, поступки Ильи Ильича 
Обломова, причины его, духовного умирания.

КАГЭГОРЫ Я НАЗОУШ КА У  ГАЛГНЕ СТВАРЭННЯ  
ЭМ АЦ Ы Я Н АЛЬН АС Щ  У ПАЭЗП Г. БО Н Д АРI Я. ЯН1ШЧЫЦ  

I.C. Шкалаева

Жан Полан адзначыу: “У  жанчыны усё сэрца, нават галава” . I сап- 
рауды, асабл1ва гэта адчуваеш, калт чытаеш радю жаночай паэзп. Кшп тале- 
навггая жанчына бярэ у  руга пяро i пачынае адлюстроуваць на паперы свае 
думга i пачунщ, свае мары i жыццё, менавгга тады нараджаецца сапраудная 
паэтычная мелодыя кахання, шчасця, радасщ i адначасова смутку, болю, ад- 
чаю. Перад вачыма кожнага з нас, чытачоу, паустае вобраз дарагой сэрцу 
жанчыны: ui каханай, щ то мац!, щ то сястры, щ жонга, 6a6yrci щ дачга. Бо 
кожны верш жанчыны-паэтга — гэта кропля кожнай жаночай душы.

Мы не аднойчы чул1, што жанчыны жывуць больш пачуццямк чым ро- 
зумам, што яны больш 1мпульс!уныя, эмацыянальныя i тэмпераментныя. Так, 
I п ым i абгруптоуваецца тое, што i мауленне у жанчыны больш эмацыяналь- 
пае, экспрэс^нае, з ярюм !нтанапыйным афармленнем. Таму у жаночай naa3ii 
нераважае колькасць ужытых лексем са значэннем эмацыянальнага i 
ncixiMHara статгу чалавека, прычым гэтыя лексемы давол1 разнастайныя як па

2'2 Творчество молодых '2000 ------------------------------------------- ---------------------- — --------------- ----------------------------
РЕПОЗИТОРИЙ ГГ

У И
МЕНИ Ф

. С
КО

РИНЫ



фирме, i,iK i на шесту. Ад ini t аспекта^ гэтай нмононм мы i разгледим у на­
шим даеледаншнш на нрыкладзе нершау штымнай jiipi.iKi дзвюх иыдатных 
Оеларусшх паэтак, што заусёды захаплял! сваёй шчырасцю, адкрытасцю, 
пяшчотай i л1рычнаецю, -  Таюы Бондар i Яугенп Ягашчыц.

Моуныя сродш, што насычаюць выюночна цудоуныя вершы паэтак, 
вельм1 яскравыя, каляровыя, выразныя i пaлiфaнiчныя. Як i усе гаворачыя, на 
граматычным узроут жанчыны карыстаюдца розным! часцшам1 мовы. Нас у 
дадзены момант больш цкавяць лексемы-назоушю, што маюць значэнне 
эмацыянальнага i ncixi4Hara стану, бо гэта найбольш вялжая па колькасщ 
граматычная ipyna, якая у сваю чаргу мае свае прыватныя класафжацьп i ад- 
метнасщ:

I. Усе назоунЫ, яшя называюць эмоцьп i пмхалапчны стан чалавека, 
па значэнш падзяляюцца на:

1) словы, яшя называюць адмоуныя эмоцы1 i ix адцент: Сполох meaix
/9/17101/ z""1 xf 'г ГЛЛ > JI Я>_/ ГУ П /_ 1 /) IILKJ ЛП/ljJl-l Г 1 Г» 01 И/Ч1/111411 i ! ,117 111 S'!
u w  iv/t-* j r n  i t  i / i y j f v t w ,  w n / O u »  L x > v"  v  j  ^ o u t u  i i u . - y  г .- .- ; ; ;  г J i p w i O i r f w ,

meaix скупых i неабачных слёз, — я возера з зялёньшi вачыма, агромленая 
галька у еысакос. [2, с. 53]

2) словы, яшя абазиачаюць станоучыя 3Monbii: Веру ж  абернецца све­
том свята кахання майго... 11, с. 6] Нярэил мяне, YiGHOHiiu зноу, мотрыярхат 
природы. Ты у буйной квецет садоу пара любовь й згоды. [3, с. 63]

Як мы ужо адзначьин, граматычная група назоутка найбольш шырока 
прадстаулена у  мове паззп. Навах склад аюцца цэдыя сшшшачныя рады: 
журба, самота, смуга, жалоба, жаль, смутак, жальба, горач, сум; прычым 
кожная з гэтых лексем мае сваё адценне i “ характарызуецца. рознай 
1нтэнс1уыасцю” [4, с. 23] Акрамя сшашм!чных радоу, нярэдка можна вылу- 
чыць анташшчныя пары, яшя змяшчаюць лексемы з палярным! значэннямк 
жорсткасць -  пяшчота, радасць -  смутак, каханне -  нянавюць, плач -  усмеш­
ка: Усмешкайразмалюю плач i отфутболю, быццам мяч... [1, с. 49] У  душы
-  т елязмм, н1усмешк1, што вярнул1 б  яму мой давер... [1, с. 126]

II. У  сваю чаргу назоушш, што абазиачаюць эмацыянальны i ncixi4Hbi 
стан паводле лексжа-тэматычнай прыналежнасщ падзяляюцца на:

а) лексемы, яшя выражаюць знешн1я праяуленш эмоцый i пачуццяу 
(слёзы, плач, уздых, усмешка, крык...) I  згадвай -  часцей i прасцей: усмеш­

кай, слязою, папрокам [1, с. 21] Готовая да усмешт-запытання, да сто- 
енай насмешт з-за вугла, спознала толью я азы кахання? Ды i у таюм -  
няшчаснай не была. [2, с. 53]

б) лексемы, яшя называюць непасрэдна сам! эмоцьп i пачущц (шчасце, 
гора, радасць, сум ...) Ш то памяць? -  патушацъ гады, што радасць? — па- 
тухне да срэбра... [1, с. 21] Любоу, любоу... Мы клжаем любоу, не знаючы, 
якая гэта мука — распяцъ сябе i на крыжы, бязрука, чапляща за жыццё 
няхтрых слоу. [5, с. 70]

в) словы, яшя перадаюць рысы характару чалавека, праз яшя 
праяуляецца яго пйх1чны стан (жорсткасць, рэунасць, аптьмзм) Я  дыханием 
цябе абаую, зберажы гэты промень i лета, i жаноцкую рэунасць маю. ш 
якой — чысцтя на паусвету. [2, с. 501
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г) назоунш, яюя пры дапамозе суфшсау суб’ екгыунай ацэнга характа- 
рызуюць эмацыянальны стан чалавека: Старую памяцъ, што крадком змахне 

слязшку, i усмгхнецца, i прыме, возьме з рук оуксцш сарваных мною 

васшъкоу. [5, с. 21]
д) назоунш, што перадаюць назвы асоб з адмоунай або станоучай ха- 

рактарыстыкай, яюя ужо па свайму значэнню маюць канатацыйны аспект: 
Пагроза ёсць. Яна да сценау гэтых - Па злому -  перактецца на нас, кален i 

дурняу, не патрэбных свету тузлсыты век, т у Ышы, новы, час [1, с. 79]
Тагам чынам, ужо толью па разнастайнасщ адной граматычнай групы, 

прадстауленай назоуткам1, можна гаварыць аб вялшм ж а но щам таленце, яю 
дае магчымасць нам апынуцца у пяшчотнай i л1рычнай краше жаночага сэр- 
ца.
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СЕМ АН ТИ К А ГЛАГО ЛО В ЗВУЧАНИЯ В РУССКОМ , 
П О ЛЬСК О М  И АН ГЛИ Й СК О М  ЯЗЫКАХ

А.В. Жулего

В работе излагаются результаты исследования семантического класса 
глаголов звучания, выделенных из системы лексико-семантических классов 
глаголов. Выбранный семантический класс исследуется в сопоставительном 
плане на материале русской, польской и английской глагольной лексики.

Сам термин "звучание" характеризуется в словарных источниках как 
'1.Действие по глаголу "звучать". 2. Производимые этим действием звуки' 
(ТСРЯ Уш. 1,1087). Поскольку исследуемые глаголы обозначают действия, 
связанные со звучанием, т. е. названные по глаголу "звучать", то доминант­
ным семантическим компонентом, необходимым для идентификации глаго­
лов звучания, является сема 'издавать звук' (пол. 'wydawac dzwi^k', англ. 'to 
make a noise/sound'). Формальной базой данной семантической группы явля­
ются глаголы со звукоподражательной (ономатопоэтической) семантикой.

С точки зрения денотативной соотнесенности в плане содержания сре­
ди глаголов, обозначающих действие, связанное со звучанием, можно выде­
лить следующие основные семантические подгруппы, пересекающиеся меж­
ду собой: а) Глаголы, характеризующие действия людей и звуки, сопровож­
дающие эти действия: рус. лепетать -  пол. gaworzyc -  англ. babble, рус. сто­
нать пол. jfjczec -  англ. moan, рус. визжать, повизгивать (характеристика 
речи) пол. jazgotac -  англ. squeal, рус. звонить - пол. dzwonic -  англ. ring,
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